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ЕВГЕНИЙ БАРАТИНСКИ
НАЯДА

Превод от руски: Николай Бояджиев, —

chitanka.info

http://chitanka.info/
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Знам грот: там гола върху ложе от листа
по пладне уморената си красота
на сладко-нежен сън предава нимфа млада.
Аз често виждам там заспалата Наяда.
Под волния напев, венчана със трева,
на бялата ръка склонила е глава.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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